SOLUS SHORT ACTION RECEIVER FOR REMINGTON 700® - SOLUS
SHORT ACTION RECEIVER FOR REMINGTON 700 BLACK

AERO PRECISION SOLUS SHORT ACTION RECEIVER FOR REMINGTON
700® The heart of the Solus product line is the Solus Short Action. This product
serves as the keystone in an ecosystem that provides shooters with an
open-source, user-configurable, and quality-manufactured foundation for their
precision bolt action build. Compatible with industry standard pre-fits and drop-in
components the Solus removes many barriers to entry often associated with
custom rifle builds, allowing the shooter to build a system that is specific to their
needs. When manufacturing a custom bolt action, quality and consistency are
essential. To ensure the most precise tolerances are being held each Solus
Action gets inspected by CMM (coordinate measuring machine) in their
state-of-the-art manufacturing facility. Action Features: Remington 700 Short
Action Footprint Integral 20 MOA biased top rail Integral recoil lug Sized to feed
and eject cartridges with up to 3.00" OAL Compatible with AICS and AIAW
detachable box magazines Trigger installed via hanger Bolt Features: 60-degree
bolt throw 3-lug interchangeable bolt head Dual ejectors "Cock on lift" bolt design
Materials: Receiver body- 416 stainless steel Bolt- 17-4 stainless steel Firing pin-
S7 tool steel Compatibility: Barrel: Savage Small Shank W/ Barrel nut and
Shouldered Zermatt Origin Pattern Pre-Fit Barrels Trigger: Remington 700 (no
bolt release) Footprint: Remington 700 short action Includes: Solus Short Action
Bolt Assembly Trigger Hanger

Attributes

Name: SOLUS SHORT ACTION RECEIVER FOR REMINGTON 700 BLACK
Manufacturer: AERO PRECISION
Product no.: 430103959

Mfr. No.: APBG310001C

Action Type: -

Cartridge: -

Color: Black

Finish: Black

Make: Aero

Model: Solus

Delivery weight: 0.907kg

Shipping height: 76mm

Shipping width: 127mm

Shipping length: 305mm

UPC: 840014619429

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise fiir den SOLUS SHORT ACTION
RECEIVER AERO PRECISION

Einleitung

Vielen Dank, dass du dich fir den SOLUS SHORT ACTION RECEIVER AERO PRECISION entschieden hast.
Dieses Produkt ist darauf ausgelegt, dir eine qualitativ hochwertige Grundlage fur den Bau deiner
PrézisionsBolzenaktion zu bieten. Um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten, befolge bitte die folgenden
Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch sorgféltig befolgst.
Verwende das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck.

Halte das Produkt von Kindern und anderen ungeschulten Personen fern.
Uberpriife das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzung.

Melde unsichere Produkte oder Vorfélle umgehend den zustandigen Behorden.
Informiere dich regelm&Rig uber Rickrufupdates auf der EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

®* Verwende geeignete Schutzausristung, wie z.B. Schutzbrille und Gehérschutz, wahrend du mit dem Produkt
arbeitest.

Achte darauf, dass das Produkt in einem gut beleuchteten und gut beltfteten Bereich verwendet wird.

Halte den Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen.

Verwende nur kompatible und empfohlene Komponenten, um Sicherheitsrisiken zu vermeiden.

Achte beim Umgang mit dem Produkt stets auf deine Umgebung und andere Personen.

Anweisungen fiir Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

® Stelle sicher, dass du alle bendétigten Werkzeuge und Materialien zur Hand hast.
® Uberpriife, ob alle Teile des SOLUS SHORT ACTION RECEIVER vorhanden sind.

2. Installation

® Befolge die Anweisungen zur Installation des SOLUS SHORT ACTION RECEIVER gemal den
Vorgaben des Herstellers.

® Stelle sicher, dass alle Schrauben und Teile fest angezogen sind, um eine sichere Montage zu
gewabhrleisten.

3. Verwendung
* Verwende das Produkt gemaf den Anweisungen und den vorgesehenen Spezifikationen.
® Achte darauf, dass du beim Laden und Entladen des Gewehrs stets sicherheitsbewusst handelst.

® Uberpriife regelmaRig den Zustand des Gewehrs und des SOLUS SHORT ACTION RECEIVER auf
Verschlei® oder Beschadigungen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorge das Produkt gemanR den o6rtlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfalle.
® Stelle sicher, dass alle nicht mehr benétigten Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Fragen oder Unterstiitzung wende dich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem du das Produkt
erworben hast.



Safety Instruction Guide for SOLUS Short Action
Receiver for Remington 700

Introduction

Thank you for choosing the SOLUS Short Action Receiver for Remington 700. This guide provides essential safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your product. Please read this guide carefully
before using the product.

General Safety Guidelines

® The SOLUS Short Action Receiver is designed for use in precision bolt action builds. Ensure you are familiar
with firearms and their operation before use.

Always handle firearms with care and treat every firearm as if it is loaded.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Inspect the product regularly for any signs of wear or damage. Do not use if damaged.

Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and modifications.

When purchasing online, ensure that the seller complies with EU safety regulations.

Specific Safety Precautions for Use

Always use the SOLUS Short Action Receiver in a wellventilated area.

Wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or working with firearms.

Ensure that the firearm is unloaded before installing or modifying any components.

Do not exceed the manufacturer’s specifications for cartridge dimensions and overall length.

Be aware of the potential risks associated with using custom rifle builds, including misfires and mechanical
failures.

® |f you are unsure about the installation or use of the product, seek assistance from a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

1. Preparation:

® Gather all necessary tools and components before beginning the installation.
® Ensure you are working in a clean and organized environment.

2. Receiver Installation:
® Carefully align the SOLUS Short Action Receiver with the firearm's action.
® Secure the receiver using the appropriate screws and torque specifications provided by the
manufacturer.
® |nstall the integral recoil lug as per the instructions to ensure proper fit and function.

3. Bolt Assembly:

® |nstall the Solus Short Action Bolt Assembly by aligning it with the receiver.
® Follow the manufacturer's guidelines for securing the bolt in place.

4. Trigger Installation:

® Attach the trigger hanger to the receiver, ensuring it is properly aligned.
® Verify that the trigger is functioning correctly before proceeding.

5. Final Checks:

® |nspect all components to ensure they are securely installed.
® Perform a function check to confirm that the action cycles smoothly and safely.



Usage

® Before each use, inspect the firearm and the SOLUS Short Action Receiver for any signs of wear or damage.
® Always follow safe handling practices when operating the firearm.
® Familiarize yourself with the operation of the trigger and bolt before firing.

Disposal Instructions

® Dispose of the SOLUS Short Action Receiver in accordance with local regulations regarding firearm
components.

® Do not discard the product in regular household waste.

® |f the product is no longer usable, consider recycling the metal components where applicable.

Contact Information for Further Support

For any safety inquiries, issues, or further assistance regarding the SOLUS Short Action Receiver, please consult
your local firearms expert or authorized dealer. Always prioritize safety and compliance with local laws and
regulations.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your SOLUS Short Action
Receiver for Remington 700. Thank you for your attention to safety.



Guida di Sicurezza per il Receiver Solus Short Action
Aero Precision

Introduzione

Grazie per aver scelto il Receiver Solus Short Action di Aero Precision. Questo prodotto & progettato per offrire
prestazioni elevate e personalizzazione nella costruzione di fucili. E importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e responsabile del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo per l'uso previsto.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danni o difetti.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autoritd competenti.

Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell’'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso del fucile.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone non autorizzate.

Non puntare mai il fucile verso persone o animali.

Verifica sempre che il fucile sia scarico prima di effettuare qualsiasi manutenzione.
Segui le istruzioni specifiche per l'installazione e I'uso del bullone e del grilletto.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Assemblaggio del Bullone

® Assicurati che il bullone sia correttamente assemblato secondo le specifiche del produttore.
® Controlla che la testa del bullone intercambiabile sia ben fissata.

2. Installazione del Receiver

® Monta il receiver su una base compatibile, seguendo le istruzioni fornite.
® Verifica che tutte le viti siano serrate secondo le specifiche di coppia raccomandate.

3. Uso del Fucile
® Carica solo munizioni compatibili con il tuo fucile.
® Utilizza i caricatori a scatola staccabili AICS e AIAW come indicato.
® Segqui le procedure di sicurezza durante il tiro, inclusa la verifica della corsa del bullone.

4. Manutenzione

® Pulisci regolarmente il receiver e il bullone per garantire prestazioni ottimali.
® Controlla periodicamente 'usura dei componenti e sostituisci quelli danneggiati.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti pericolosi.
® Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per materiali pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per ulteriori informazioni o assistenza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore autorizzato o a visitare il sito web di
Aero Precision. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare

il supporto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo Receiver Solus Short Action.
Grazie per la tua attenzione e buon divertimento nella tua esperienza di tiro!



SOLUS SHORT ACTION RECEIVER Kayttoohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto

Tervetuloa SOLUS SHORT ACTION RECEIVER tuotteen kayttbohjeeseen. Taméa ohje auttaa sinua ymmartamaan
tuotteen turvallista kaytt6d, asennusta ja havittamista. Ole hyva ja lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset Turvaohjeet

Varmista, ettd tuote on asennettu ja kaytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote saénndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminnassa on ongelmia.
Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Kéyté tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Erityiset Turvaohjeet Kaytossa

Varmista, ettd kaikki komponentit ovat yhteensopivia ja oikein asennettuja ennen kayttéa.
Kayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tuotetta.

Valta tuotteen kayttda kosteissa tai marissa olosuhteissa.

Varmista, ettd tyoskentelyalue on turvallinen ja esteeton.

Ala koskaan suuntaa asetta kohti inmisia tai elaimia.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Asennus:

Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.

Tarkista, etta kaikki tarvittavat tydkalut ovat saatavilla.

Asenna Solus Short Action kammiosarja valmistajan ohjeiden mukaan.
Varmista, etta liipaisin on asennettu oikein ripustimen kautta.

Tarkista, etta kaikki pultit ja kiinnitykset ovat tiukasti kiinni.

2. Kaytto:

® | ataa ase huolellisesti ja varmista, etta se on turvallinen kayttaa.

® Tarkista, ettd kammion heitto on 60 astetta ja etta kaikki osat toimivat moitteettomasti.
® Kayta aseen laukaisinta vain siind vaiheessa, kun olet valmis ampumaan.

® Huolehdi siita, ett ase on aina turvallisessa tilassa, kun sitd ei kayteta.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti ja paikallisten sdantdjen mukaisesti.

* Ala heita tuotetta tavalliseen jatteeseen, vaan vie se asianmukaiseen kerayspisteeseen tai kierratykseen.
® Tarkista paikalliset maaraykset ja ohjeet tuotteen havittAmiseksi.

Lisatietojen Saaminen

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisétietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. He voivat tarjota sinulle
tukea ja vastata kysymyksiisi.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen asia kaikessa kaytdssa. Noudata ndité ohjeita ja kayta tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for SOLUS SHORT ACTION
RECEIVER

Introduktion

Tack for att du valt SOLUS SHORT ACTION RECEIVER fran AERO PRECISION. Denna produkt ar utformad for att
ge en saker och pdlitlig grund for ditt precision bolt action bygge. Det ar viktigt att flja dessa sakerhetsinstruktioner
noggrant for att sékerstélla sdker anvandning och for att undvika potentiella risker.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

® Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar for att skerstélla sakerhet och funktionalitet.

® Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage. Anvand inte produkten om den &r skadad.

® Forvara produkten pa en saker plats, utom rackhall for barn och andra som inte ar utbildade i saker hantering
av vapen.

® Rapportera eventuella osékra produkter eller olyckor till beh6riga myndigheter.

* Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglasdgon och andra lampliga skyddsklader nar du arbetar med eller anvénder produkten.
Se till att omradet dar du arbetar ar val ventilerat och fritt frdn brannbara material.

Folj alltid sakerhetsforeskrifterna fér ammunition och vapenhantering.

Lat aldrig andra hantera produkten utan att de ar medvetna om sakerhetsforeskrifterna.

Anvéand endast kompatibla delar och tillbehdr som rekommenderas av tillverkaren.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av SOLUS SHORT ACTION RECEIVER:

® Kontrollera att alla delar &r rena och fria fran skréap innan installation.

* Montera mottagaren pa den valda plattformen enligt tillverkarens specifikationer.

® Anvand ratt verktyg for att sékerstélla att alla skruvar och komponenter ar korrekt fasta.
® Kontrollera att alla delar fungerar smidigt innan du fortsatter.

2. Anvéandning av produkten:

Folj alltid anvisningarna for ammunitionstyp och kaliber.

Kontrollera att vapnet ar i sakert lage innan det laddas.

Utfor alltid en sakerhetskontroll av vapnet innan anvandning.

Anvand produkten endast pa en godkand skjutbana eller i en saker miljo.

Kassationsinstruktioner

® Kassera produkten pa ett miljovanligt satt nar den inte langre ar i bruk.

® Folj lokala regler och riktlinjer for avfallshantering, sérskilt nar det galler metallkomponenter och andra
material.

® Om produkten &r defekt eller skadad, kontakta en auktoriserad aterforsaljare for vagledning om hur du ska ga
tillvaga.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information, vanligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad aterforsaljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer tillgangligt for snabbare service.

Genom att félja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstalla en trygg och effektiv anvandning av din SOLUS
SHORT ACTION RECEIVER. Tack for att du valde AERO PRECISION!



